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MEMORANDUM O VZÁJOMNEJ SPOLUPRÁCI MK-41/2024/M 

MEDZI 

 

Ministerstvom kultúry Slovenskej republiky 

Námestie SNP č. 33, 813 31 Bratislava 

zastúpené Martinou Šimkovičovou, ministerkou 

IČO 00 165 182 

Kontaktné osoby:  Beatrix Ordódy, Peter Senko 

Kontakty:  02/20482453, 02/20482331 

 

(ďalej ako „MK SR“ alebo „ministerstvo“) 

 

a  

 

UKB 

Názov inštitúcie:  Univerzitná knižnica v Bratislave 

So sídlom:  Michalská 1, 811 01Bratislava  

IČO:   00164631  

Štatutárny orgán: Silvia Stasselová  

Kontaktná osoba: Milan Rakús 

Kontakty:   0905657138 , 02/20466222 , 02/20466714, 043/2451339, 0918656914 

 

SNM knižnica 

Názov inštitúcie:  Slovenské národné múzeum – Knižnica Slovenského národného múzea 

So sídlom:  Vajanského nábrežie 2, P.O.Box 13, 811 06 Bratislava 

IČO:   00164721  

Štatutárny orgán: Branislav Panis 

Kontaktná osoba: Katarína Ivaničová Nemcová 

Kontakty:  02/204 69 114, 0905 401 639, 02/204 69188 

 

SVKBB 

Názov inštitúcie:  Štátna vedecká knižnica v Banskej Bystrici 

So sídlom:  Lazovná 9, 975 58 Banská Bystrica 

IČO:   35987006  

Štatutárny orgán:  Oľga Doktorová 
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Kontaktná osoba: Jana Vranová 

Kontakty:  048/4155067, 0918901475, 048/4710753, 0918899013 

 

SVKPO 

Názov inštitúcie:  Štátna vedecká knižnica v Prešove 

So sídlom:  Hlavná 99, 080 01 Prešov 

IČO:   00164682  

Štatutárny orgán:  Valéria Závadská 

Kontaktná osoba: Mária Halienová 

Kontakty:  051/2451105, 0918939165, 051/2451102, 0905562651 

 

SVKKE 

Názov inštitúcie: Štátna vedecká knižnica v Košiciach  

So sídlom:  Hlavná 10, 042 30 Košice 

IČO:   00164674 

Štatutárny orgán:  Darina Kožuchová 

Kontaktná osoba: Ján Krišof 

Kontakty:  0918248120, 055/2454205, 0907851037 

 

SKN Levoča 

Názov inštitúcie: Slovenská knižnica pre nevidiacich Mateja Hrebendu v Levoči  

So sídlom:  Štúrova 36, 054 65 Levoča 

IČO:   37780387 

Štatutárny orgán:  František Hasaj 

Kontaktná osoba: Alena Repaská 

Kontakty:  053/2451201, 0905 920 020, 053/2451209, 0907 944 602  

 

SNK 

Názov inštitúcie:  Slovenská národná knižnica Martin 

So sídlom:  Námestie J. C. Hronského 1, 036 01 Martin 

IČO:   36138517  

Štatutárny orgán:  

Kontaktná osoba:  

Kontakty:   

https://www.google.com/maps/place/data=!4m2!3m1!1s0x473eed629a9d7215:0xe68ca2c4098432cc?sa=X&ved=1t:8290&ictx=111
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(ďalej ako „účastníci  projektu“), 

(MK SR a účastníci projektu ďalej spolu ako „strany memoranda“). 

 

Preambula 

 

1. Strany memoranda sa dohodli na uzatvorení  tohto memoranda o spolupráci (ďalej len 

„Memorandum“), ktoré si kladie za cieľ podporovať vzájomné porozumenie a spoluprácu 

medzi MK SR a/alebo koordinátorom povereným ministerstvom a účastníkmi projektu na 

realizácii Ideového zámeru a následného projektu v prípade jeho podania a schválenia 

Ministerstvom investícií regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky (ďalej 

ako „MIRRI“).  

 

Článok 1 

1. MK SR a účastníci  projektu sa dohodli na spolupráci a spoločných postupoch pri 

aktivitách v súvislosti s potrebou zabezpečenia knižničného informačného systému, s cieľom 

jeho rýchlejšej prípravy a vyššej  spokojnosti používateľov knižnično-informačných služieb, 

a to : 

a) na príprave dát spojených s prípravou projektu v rozsahu požadovanom MKSR  a/alebo 

povereným koordinátorom projektu Národná platforma knižničných informačných 

služieb SR novej generácie založenej na architektúre mikroslužieb do knižničného 

systému Slovenskej republiky (ďalej aj ako „NAKIS5G“), 

b) na príprave vzoriek dát pre novú open source platformu knižničných služieb 

(bibliografické dáta, holdingové dáta, exempláre, autoritatívne dáta, dáta z výpožičného 

procesu, 

c) na implementácii spoločných riešení v prvej etape projektu NAKIS5G, ktorá je 

zameraná na základné knižničné procesy týkajúce sa účastníka. 

 

Článok 2 

 

1. Strany memoranda deklarujú, že počas doby vzájomnej spolupráce, budú vyvíjať spoločne 

úsilie pre dosiahnutie vytýčených cieľov, a to najmä: 

a) spolupracovať na realizácii „pilotného“ projektu v oblasti riešenia  a zabezpečenia 

knižničného informačného systému a reflektovať na vzájomné požiadavky účastníkov 

projektu, 
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b) aplikovať a podporovať projekt, 

c) zabezpečovať propagáciu projektu,   

d) budú úzko spolupracovať a koordinovať svoju činnosť pri napĺňaní projektu. 

 

2. Cieľom spoločného úsilia je dosiahnuť stav: 

a) Centrálna inovatívna platforma knižničných služieb knižničného systému SR 

b) Open source LSP - (Library Services Platforms) otvorený zdrojový kód 

c) Komunitná spolupráca rezortov, inštitúcií, odborníkov, duch inovácií 

d) Náhrada zastaraných ILS (Integrated Library Systems) 

e) Implementácia platformy LSP  

f) Jedno webové rozhranie pre zamestnancov a pre verejnosť 

g) Žiadny tzv "hrubý klient" (odolnosť); niektoré platformy majú nástroj pre prípad 

offline systému 

h) Štátny informačný systém na základe poznatkov z „pilotného“ projektu (IVIS) 

i) Vládny cloud (ako voľba; otázka je či to bude privátna alebo verejná časť vládneho 

cloudu) 

j) Architektúra multitenant, orchestrácia Kubernets 

k) Konzorciálne riešenie 

l) Knižnice nebudú „zamknuté“ u dodávateľa 

m) Nová kvalita služieb za podstatne nižšie ceny než majú lokálne ILS 

n) Monolitickú architektúru ILS nahradí architektúra mikroslužieb LSP, 

o) LSP služby: správa tlačených a e-zdrojov (ERMS), centrálny update, koordinovaný 

nákup zdrojov, vedomostné databázy, správa zbierok a metadát, deduplikácia, 

repozitár, Discovery services, reporty, štatistiky, správa licencií, MVS, MMVS, zdieľanie 

zdrojov, link-resolver, API, linked data, formát BIBFRAME/JSON, RDA, IFLA 

LRM, aplikácie umelej inteligencie (transkripcia, služby). 

 

3. Jednotlivé ustanovenia tohto Memoranda sú vykladané v spojitosti s budúcimi 

vykonávacími zmluvami, ktoré sa strany memoranda medzi sebou zaväzujú uzavrieť, 

v nadväznosti na  toto Memorandum. 
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Článok 3 

(Záverečné ustanovenia) 

 

1. Memorandum je možné meniť alebo dopĺňať len písomnou dohodou strán memoranda.  

2. Memorandum je vyhotovené v slovenskom jazyku a po jeho podpísaní MK SR a každý 

z účastníkov projektu dostane dve vyhotovenia, z ktorých každé má platnosť originálu. 

3. Strany memoranda vyhlasujú, že všetky údaje uvedené v Memorande sú pravdivé, a že 

nezamlčali nič, čo by malo alebo by mohlo mať vplyv na ich vzájomnú spoluprácu. 

4. Strany memoranda vyhlasujú, že ustanovenia Memoranda vyjadrujú ich vážnu a slobodnú 

vôľu, že ich prejavy sú dostatočne určité a zrozumiteľné. Na znak súhlasu s celým obsahom 

Memoranda ho oprávnení zástupcovia strán memoranda podpisujú. 

5. Memorandum nadobúda platnosť dňom jeho podpisu stranami memoranda a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jeho prvého zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom 

Úradom vlády SR v zmysle § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení 

neskorších predpisov a § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v 

znení neskorších predpisov.  

 

Ministerstvo kultúry SR 

Štatutárny zástupca: Martina Šimkovičová 

Dátum podpisu:  

 

 

Účastník projektu: 

Univerzitná knižnica v Bratislave 

Štatutárny zástupca: Silvia Stasselová 

Dátum podpisu: 27.03.2024 

 

 

 

 

Slovenské národné múzeum – Knižnica 

Slovenského národného múzea 

Štatutárny zástupca: Branislav Panis 

Dátum podpisu: 27.03.2024 



6 z 7 

 

Štátna vedecká knižnica v Banskej Bystrici 

Štatutárny zástupca: Oľga Doktorová 

Dátum podpisu: 27.03.2024 

 

 

 

 

 

 

Štátna vedecká knižnica v Prešove 

Štatutárny zástupca: Valéria Závadská 

Dátum podpisu: 27.03.2024 

 

 

 

 

 

Štátna vedecká knižnica v Košiciach 

Štatutárny zástupca: Darina Kožuchová 

Dátum podpisu: 27.03.2024 

 

 

 

 

 

Slovenská knižnica pre nevidiacich Mateja  

Hrebendu v Levoči 

Štatutárny zástupca: František Hasaj 

Dátum podpisu: 27.03.2024 
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Slovenská národná knižnica Martin 

Štatutárny zástupca: Ing. Ivana Kostrábová 

Dátum podpisu: 28.03.2024 

 


